
Large Support Pillow 30x22x18 cm Cordura® "Big Boy" styrofoam
filling

Support cushion or also a so-called backpack replacement made by
ULFHEDNAR® especially for PRS shooters, especially for shooting at
barricades, fences and the like.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Large Support Pillow 30x22x18 cm Cordura® "Big Boy" styrofoam filling
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2010258
Mfr. No.: UH204
Size: Large
Style: Pillow
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 22mm
Shipping length: 30mm
EAN: 0764460926088



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR Large Support Pillow
English: ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cojín de Soporte ULFHEDNAR
Français: ULFHEDNAR Large Support Pillow Instructions de Sécurité
Italiano: ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety Instructions
Norsk: ULFHEDNAR Large Support Pillow Sikkerhetsveiledning
Polski: ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety Instructions
Suomi: ULFHEDNAR Suuri Tukityyny Käyttöohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Large Support Pillow
Český: ULFHEDNAR Velký Podporový Polštář Pokyny pro Bezpečné Použití



Sicherheitshinweise für das ULFHEDNAR Large
Support Pillow
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ULFHEDNAR Large Support Pillow! Dieses Unterstützungskissen wurde
speziell für PRSSchützen entwickelt und bietet Ihnen die nötige Stabilität und Unterstützung beim Schießen an
Barrikaden, Zäunen und ähnlichem. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Kissen nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Kissen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie das Kissen an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Verwenden Sie das Kissen nicht, wenn es beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Kissen nur in Kombination mit geeigneten Schießpositionen und techniken.
Achten Sie darauf, dass das Kissen stabil auf dem Untergrund liegt, um ein Verrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass Sie das Kissen nicht überlasten. Es ist nur für den vorgesehenen Gebrauch und
nicht für andere Zwecke geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Materialintegrität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie einen sicheren und stabilen Bereich zum Schießen haben.
Überprüfen Sie, ob das Kissen unbeschädigt ist.

Platzierung:2.

Legen Sie das Kissen auf den gewünschten Untergrund.
Achten Sie darauf, dass das Kissen flach und stabil liegt.

Nutzung:3.

Positionieren Sie sich bequem hinter dem Kissen und nutzen Sie es als Stütze.
Achten Sie darauf, dass Sie eine sichere Schießhaltung einnehmen.

Nach dem Gebrauch:4.

Lagern Sie das Kissen an einem trockenen und sicheren Ort.
Überprüfen Sie das Kissen auf Schäden und reinigen Sie es gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Kissen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Schaumstoffprodukte.



Achten Sie darauf, das Kissen nicht einfach im Müll zu entsorgen, sondern verwenden Sie die dafür
vorgesehenen Recyclingmöglichkeiten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem ULFHEDNAR Large Support Pillow wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von ULFHEDNAR. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung, um Ihnen bei Ihren Anliegen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz der Verbraucher höchste Priorität haben. Halten Sie sich
an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.



ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Large Support Pillow. This product is designed to enhance your
shooting experience, especially for PRS shooters using barricades and fences. To ensure your safety and the
proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the pillow for any signs of damage before use.
Ensure that the pillow is used in a safe environment free from hazards.
Keep the pillow out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the pillow for purposes other than its intended use as a support cushion.
Ensure that the pillow is placed on stable ground to prevent slipping or tipping.
Avoid placing heavy objects on the pillow that could cause it to lose its shape or functionality.
Do not expose the pillow to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
If the pillow becomes wet, allow it to dry completely before use to prevent mold or mildew.

Instructions for Installation and Usage
Unpacking: Carefully remove the pillow from its packaging. Dispose of the packaging materials
responsibly.
Placement: Position the pillow on a stable surface where you intend to shoot. Ensure it is secure and will
not slide during use.
Usage:

Use the pillow to support your firearm during shooting.
Adjust your position as necessary to maintain stability and comfort.

Cleaning: Wipe the exterior with a damp cloth to remove dirt or debris. Do not machine wash or
submerge the pillow in water.

Disposal Instructions
When the pillow has reached the end of its life, dispose of it in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible, specifically the Cordura® fabric and any other recyclable components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the ULFHEDNAR Large Support Pillow, please contact
your local distributor or retailer. Ensure you have the product details available for faster assistance.

Thank you for prioritizing safety with the ULFHEDNAR Large Support Pillow. Enjoy your shooting experience
responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cojín
de Soporte ULFHEDNAR
Introducción
Gracias por elegir el Cojín de Soporte ULFHEDNAR. Este producto está diseñado para proporcionar soporte y
estabilidad durante el tiro en situaciones como barricadas y cercas. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor, lea atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el cojín en un entorno adecuado y seguro.
Verifica periódicamente el estado del cojín para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el cojín alejado de fuentes de calor y productos químicos que puedan dañarlo.
Si notas algún defecto, deja de usar el cojín y contacta al fabricante.
Siempre utiliza el cojín de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en Superficies Estables: Asegúrate de que el área donde utilices el cojín sea estable y segura
para evitar accidentes.
Evita el Uso por Niños: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén el cojín
fuera de su alcance.
Supervisión: Si el cojín es utilizado en un entorno de tiro, asegúrate de que haya supervisión adecuada.
Capacitación: Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados en técnicas de tiro y en el uso del
cojín.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cojín:1.

Coloca el cojín en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el cojín esté en la posición deseada antes de proceder a disparar.

Uso del Cojín:2.

Utiliza el cojín para apoyar tu rifle y mejorar la estabilidad durante el tiro.
Ajusta tu posición y el cojín según sea necesario para lograr la mejor postura de tiro.

Mantenimiento:3.

Limpia el cojín regularmente con un paño húmedo y jabón suave.
No sumerjas el cojín en agua ni lo expongas a la humedad excesiva.

Almacenamiento:4.

Guarda el cojín en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Evita apilar objetos pesados sobre el cojín para mantener su forma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el cojín, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de espuma y materiales sintéticos.



Si es posible, recicla el material o llévalo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del Cojín de Soporte ULFHEDNAR, consulta la información
de contacto proporcionada en el empaque del producto. Es importante que te comuniques con el fabricante
para obtener respuestas a tus preguntas.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean son la prioridad. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para disfrutar de un uso seguro y efectivo del Cojín de Soporte ULFHEDNAR.



ULFHEDNAR Large Support Pillow Instructions de
Sécurité
Introduction
Félicitations pour votre achat du coussin de soutien ULFHEDNAR, conçu pour les tireurs PRS. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation correcte et sûre de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le coussin est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifie régulièrement l'état du coussin pour détecter tout dommage.
Ne laisse pas le coussin à la portée des enfants sans supervision.
Évite d'utiliser le coussin dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou son
intégrité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le coussin sur des surfaces planes et stables pour éviter le basculement.
Ne surcharge pas le coussin avec un poids excessif.
Évite d'utiliser le coussin dans des zones où il pourrait être exposé à des températures extrêmes ou à des
éléments corrosifs.
Ne modifie pas le coussin de quelque manière que ce soit, car cela pourrait affecter sa sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Déballage :1.

Ouvre l'emballage avec soin pour éviter d'endommager le coussin.
Vérifie que tous les composants sont présents.

Positionnement :2.

Place le coussin sur une surface plane et stable.
Assuretoi qu'il est correctement orienté pour un soutien optimal.

Utilisation :3.

Utilise le coussin pour soutenir ton arme lors de la visée.
Ajuste la position du coussin selon tes besoins pour un confort maximal.

Entretien :4.

Nettoie le coussin avec un chiffon humide et un savon doux si nécessaire.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le coussin n'est plus utilisable, disposeen de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des produits en tissu et en plastique.
Ne jette pas le coussin dans la nature; utilise les points de collecte appropriés.



Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre coussin de soutien ULFHEDNAR, n'hésite
pas à contacter le service client de ULFHEDNAR.

En suivant ces instructions, tu peux profiter en toute sécurité de ton coussin de soutien ULFHEDNAR. Merci de
respecter les lignes directrices de sécurité pour assurer une expérience optimale.



ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety
Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il Cuscino di Supporto ULFHEDNAR "Big Boy". Questo prodotto è progettato per offrire un
supporto efficace durante le attività di tiro, in particolare per i tiratori PRS. Per garantire la massima sicurezza e
un uso corretto, è fondamentale seguire le istruzioni e le linee guida di sicurezza riportate in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il cuscino sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il tiro.
Controlla regolarmente il cuscino per segni di usura o danni. Non utilizzare il cuscino se presenta difetti.
Tieni il cuscino lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare il cuscino incustodito in presenza di bambini o animali domestici.
In caso di emergenza o di incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il cuscino su superfici stabili e piane per evitare scivolamenti o cadute.
Assicurati che il cuscino sia posizionato correttamente prima di utilizzarlo per il tiro.
Non utilizzare il cuscino in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la stabilità.
Non sovraccaricare il cuscino con pesi eccessivi oltre le specifiche del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Rimuovi il cuscino dalla confezione e verifica che non ci siano danni visibili.1.
Posizionamento: Colloca il cuscino su una superficie piana e stabile, assicurandoti che sia ben ancorato.2.
Utilizzo: Siediti o appoggia l'arma sul cuscino, assicurandoti che la tua posizione sia comoda e sicura.3.
Controllo: Prima di ogni utilizzo, controlla che il cuscino sia in buone condizioni e che non ci siano segni4.
di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il cuscino nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Se il cuscino è danneggiato e non può essere riparato, smaltiscilo in modo responsabile, seguendo le
indicazioni delle autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un'esperienza
sicura e piacevole con il tuo Cuscino di Supporto ULFHEDNAR.



ULFHEDNAR Large Support Pillow
Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Large Support Pillow. Denne støtteputen er designet for å gi optimal støtte
under skyting, spesielt for PRSskyttere. Det er viktig å følge sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre trygg bruk
av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Bruk produktet kun til det tiltenkte formålet, som angitt i bruksanvisningen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare grupper når det ikke er i bruk.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke puten på ujevne eller ustabile overflater som kan forårsake velting.
Sørg for at puten er plassert sikkert før du begynner å skyte.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du skyter.
Ikke plasser puten i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Hold puten ren og fri for smuss for å opprettholde optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Plasser puten på et stabilt underlag før bruk.
Juster putens posisjon slik at den gir best mulig støtte for skyteposisjonen din.
Hvis puten er skittent, rengjør den med en fuktig klut og mild såpe. La den tørke helt før du bruker den
igjen.
Unngå å bruke sterke kjemikalier eller løsemidler som kan skade materialet.

Avfallsinstruksjoner
Når du ikke lenger har bruk for puten, må du kaste den i henhold til lokale avfallsregler.
Sørg for at produktet ikke havner i naturen. Resirkuler eller kast det på en ansvarlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren. De vil kunne gi
deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse
med ULFHEDNAR Large Support Pillow.



ULFHEDNAR Large Support Pillow Safety
Instructions
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup poduszki wsparcia ULFHEDNAR „Big Boy”. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
strzelcach PRS i ma na celu zapewnienie stabilności i wsparcia podczas strzelania z barricad, ogrodzeń i innych
podobnych miejsc. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on w dobrym stanie. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń
materiału lub wypełnienia.
Używaj poduszki tylko zgodnie z przeznaczeniem, tj. jako wsparcie podczas strzelania.
Trzymaj poduszkę z dala od źródeł ognia i wysokich temperatur.
Nie używaj poduszki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, które mogą wpłynąć na jej
bezpieczeństwo.
Należy pamiętać, że produkt nie jest przeznaczony dla dzieci ani osób, które mogą nie być w stanie go
używać w sposób bezpieczny.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że poduszka jest stabilnie umieszczona przed rozpoczęciem strzelania.
Unikaj używania poduszki na nierównych powierzchniach, które mogą prowadzić do jej przesunięcia.
Nie stosuj poduszki jako siedzenia ani nie używaj jej do innych celów, które mogą narazić Cię na
niebezpieczeństwo.
Zawsze miej na uwadze otoczenie i upewnij się, że nie ma osób postronnych w pobliżu podczas
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Wyjmij poduszkę z opakowania i sprawdź jej stan.
Upewnij się, że wypełnienie nie jest uszkodzone i że materiał jest czysty.

Użycie poduszki:2.

Umieść poduszkę na stabilnej powierzchni, np. na barricadzie lub ogrodzeniu.
Upewnij się, że poduszka jest dobrze przymocowana i nie przesuwa się podczas strzelania.
Użyj poduszki, aby wesprzeć broń w odpowiedniej pozycji, zapewniając sobie stabilność.

Po użyciu:3.

Po zakończeniu strzelania przechowuj poduszkę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan poduszki, aby upewnić się, że nie wymaga naprawy lub wymiany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj poduszkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli poduszka jest uszkodzona, nie należy jej wyrzucać do zwykłych odpadów, lecz oddać do punktu
zbiórki odpadów niebezpiecznych, jeśli to możliwe.



Zawsze sprawdzaj lokalne regulacje dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych i wypełnień.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
przedstawicielem ULFHEDNAR. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu można zgłaszać do
lokalnych organów regulacyjnych.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
UE oraz zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za wybór
ULFHEDNAR i życzymy udanych strzałów!



ULFHEDNAR Suuri Tukityyny Käyttöohjeet
Johdanto
ULFHEDNAR Suuri Tukityyny on suunniteltu erityisesti PRSampujille, jotka tarvitsevat tukea ampumiseen
esteiden, aitojen ja vastaavien takana. Tämä käyttöhjelma tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet
Vältä käyttämästä tuotetta epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Varmista, että tuote on riittävän tuettu, kun käytät sitä ampumisen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai keskittymiskyky on heikentynyt.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, älä yritä käyttää sitä muuhun tarkoitukseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta tukityyny tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että tyyny on kunnolla paikallaan ennen kuin aloitat käytön.

Käyttö:2.

Aseta tukityyny haluamaasi asentoon.
Käytä tyynyä tukena ampuessasi, varmistaen, että se on riittävän tukevasti paikallaan.
Vältä liiallista painetta tyynyyn, jotta se ei vaurioidu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesistöihin.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä ULFHEDNAR:iin. Kaikki tuotteet ovat saatavilla
EU:n alueella, ja voit kysyä turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä paikallisesta asiakaspalvelustasi.

Huomioitavaa
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet. Ilmoita
kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR Suuren Tukityynyn! Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Large
Support Pillow
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Large Support Pillow. Denna kudde är designad för att ge stöd till PRSskyttar
och är särskilt användbar vid skytte vid barrikader, stängsel och liknande. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Inspektera produkten innan användning för att säkerställa att den inte är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd kudden endast för avsett ändamål som stöd vid skytte.
Undvik att använda kudden på ojämna eller instabila ytor för att förhindra att den välter.
Se till att kudden är korrekt placerad innan du börjar skjuta för att säkerställa stabilitet.
Undvik att använda kudden om den visar tecken på slitage eller skada.
Förvara kudden på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installationsanvisningar:1.

Placera kudden på en stabil yta.
Justera kudden så att den ger optimalt stöd för din kropp och utrustning.

Användningsanvisningar:2.

Sätt dig bekvämt bakom kudden och se till att den är stabil.
Använd kudden för att stödja din arm eller vapen under skytte.
Justera positionen vid behov för att säkerställa bästa möjliga sikte och stabilitet.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt återvinning av material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktuppgifter på produktens förpackning eller webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder ULFHEDNAR Large Support Pillow på ett säkert
sätt.



ULFHEDNAR Velký Podporový Polštář Pokyny pro
Bezpečné Použití
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULFHEDNAR Velký Podporový Polštář. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval podporu při střelbě pro PRS střelce, zejména při střelbě na barikády a ploty. Je důležité dodržovat
bezpečnostní pokyny a doporučení pro zajištění bezpečného a efektivního používání.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nenese známky poškození.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Používejte polštář pouze k zamýšlenému účelu jako podpůrný polštář při střelbě.
Neumísťujte polštář na nestabilní nebo kluzké povrchy.
Vyvarujte se používání polštáře v blízkosti otevřeného ohně nebo vysokých teplot.
Při manipulaci s polštářem se ujistěte, že je správně umístěn a stabilní, aby nedošlo k jeho sklouznutí
nebo převrhnutí.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava před použitím:1.

Zkontrolujte, zda je polštář vyčištěný a bez poškození.
Ujistěte se, že máte dostatek prostoru pro pohodlné použití polštáře.

Použití polštáře:2.

Umístěte polštář na stabilní a rovný povrch.
Posaďte se nebo se postavte tak, aby byl polštář umístěn pod vaším ramenem nebo jinou částí
těla, kterou potřebujete podpořit.
Ujistěte se, že polštář je stabilní a nedochází k jeho pohybu během používání.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte polštář na známky opotřebení.
Čistěte polštář podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro Likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepalte polštář, protože jeho materiály mohou být nebezpečné při spalování.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu kontaktujte prosím výrobce. Všechny produkty
musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.



Závěr
Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné používání ULFHEDNAR Velkého Podporového Polštáře. V případě
jakýchkoli nejasností neváhejte vyhledat další informace nebo pomoc. Bezpečnost je naší prioritou.
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